Listen & Practice
JAPANESE







Pre-departure Language text for AFS students
"KON-NICHIWA! OGENKI DESU KA." Hello, there! How are you?

You have probably been looking forward to going overseas for
some time. Now that excitement is about to become reality.

This Japanese language textbook has been written for exchange
students preparing to come to Japan for one year and /or shorter
time.

It will be particularly useful for those of you who have no previous
experience in studying the Japanese language. By carefully
studying these introductory materials, you should become familiar
with the sound of the Japanese language, the hiragana and
katakana scripts, common greetings, numbers and counting,
names and nationalities, and names of objects around the house.

There are 46 lessons introducing the 46 sounds and 46 written
characters in Japanese. Note the following outline of each lesson.

Communication will help you survive in a foreign culture and bridge
the gap between different cultures. If you have any questions or
suggestions about this textbook, please let us know.



How to uge this Gook

See the other side of this page as an example.

In the top right hand corner is a chart of the 46 hiragana characters; Hiragana
chart. The shaded character will be studied in the lesson on that page.
Instructions for writing hiragana are at the top of the page; Hiragana stroke
order. Instructions for writing the same sound in katakana are at the left site
of the page; Katakana, is stroke order.

Read the 'MEMO' section and note the important points to be studied in
the lesson.

Listen to the tape. Each lesson has been recorded in the following order.

1. Lesson number

2. Pronunciation

3. Lesson Title
written in hiragana, romaji (romanized alphabet) and English.

4. Examples
(dialogues and expressions) which are written in hiragana and
romaji. English translations can be found in a square on the page.

5. Practice section. Listen to, and repeat the dialogues and expressions
which
have been recorded and complete any tasks. (Answers are at page
50.)

There may not be enough pauses after the dialogues and expressions. You
can stop the tape whenever you want to repeat. The more you listen to
and repeat these dialogues, the faster you will become used to the sound of
the Japanese language and the easier will be when you arrive in Japan.

After you have heard every group of 5 lessons, you will hear a song. It is
very useful to be able to say the hiragana chart in order, just like you say the
English alphabet from A-Z. Use this song to help you learn the order of the
hiragana character.

Included in the text are some easy to learn kanji characters. These originally
came into Japanese from Chinese and there are a lot of them. We hope you
enjoy studying them, too.

The authors of the textbook will be very happy if, as a result of studying these
lessons, you find Japanese an interesting and exciting language to learn.

Good luck and best wishes from all the members of AFS Japan...!



Lesson Number Hiragana Chart

i

Hiragana stroke order

Hiragana _
1. Lesson title

2

Y
1%
(¢ '/

Pronounciation

Katakana (@)

TV
)

Katakana stroke order

2. Examples

3. Practice (Listening practice)

MEMO: Explanation of grammar and expressions.
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Y 1L Honkd,

173 Arigatoo.
¢ /) Thank you.

: '7/7 al

2. HVNL I TINET,

as in “eat” or bit”

Arigatoo gozaimasu.

Thank you very much.

-7
3. Practice 3.2

Listen to the number and repeat.
3.1

Listen to the variations of saying “thank you”

1

2

5

6

7

3
8

4
9

10

Now, write the numbers you hear.

(Answers at page 50)

MEMO:

1. 'Arigato gozaimasu' means "thank you very much."

It can be shortened and made more casual by saying 'Arigatoo’. An even more
casual way of saying "thank you " is '"doomo’. '‘Gozaimasu' makes the sentence more

formal and polite.
2. Numbers from 1 to 10.

1 [ichi | 4 | shilyon | 7 | shichi/nana | 10 | juu
2 | ni 5] go 8 | hatchi
3| san | 6 | roku kyu
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1 1. W< b,
A2 @ Ikura?
‘ How much?
2.

A: W BTT D,

1 9
& : \ » [i]“ Ikura desu ka?
\ as in “eat” or bit B: 200 x A ¢,

Nihyakuen desu.

/ /f A: How much is it?

B: It's 200 yen.
Kanji for ‘1’ Kanjifor 2" | _ | Kanjifor‘3' | —
W Iz — S —

3. Practice: Listen to the conversation and guess how much each item is.

MEMO:

1. 'lkura desu ka' is used to ask the price. 'lkura’ means "how much?” 'ka’ is a question

marker and is added to the end of the sentence. "En(yen/*¥)" is the Japanese
currency. If some thing is 200 yen, you say "200(nihyaku) en desu."

2. Numbers from 10 — 100.

10 | juu 40 | yonjuu | 70 | nanajuu/shichijuu | 100 | hyaku

20 | nijuu 50 | gojuu 80 | hachijuu

30 | sanjuu | 60 | rokujuu | 90 | kyuujuu




Legson 3 AR R REERE
@ Zlo|e s [x v
- — 5|90 |5 | &> | T 5
n W~ BT ' T |x
E|5 L b | B |0k %] B

2.
’l't [U] A: bf: L@5 %o
2 as in “book* Watashi no ucyi.
/ B: HWVWIIADIH b,

Aiko-san no uchi.

1 1 v
; A: My house.

B: Aiko’s house.

Kaniji for ‘ue’ (on/up/above) Kaniji for ‘shita’ (under/down/below)
e .J:- L= T

3 1 5%, 535,

2 Jen |

) chi. >
4 A house.

3. Practice: Listen to the conversation and decide who owns which things..

Boku Aiko-san

(1)

MEMO:

1. When pronouncing [u], do not round your lips.

2. 'San' means Mr, Mrs, Miss, Ms, and is attached to a family name or a given name.

So Mr. Ono will be called "Ono-san"

3. Possession is expressed by 'no'.

Watashi no pen (my pen) / Boku no pen (my pen; used by boys only)
Akiko-san no pen (Akiko's pen)

4. Numbers from 100 — 1000.

100 hyaku 400 | yon-hyaku 700 | nana-hyaku 1,000 |sen |
200 | ni-hyaku 500 | go-hyaku 800 | happyaku
300 | san-hyaku 600 | roppyaku 900 | kyuu-hyaku
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13
2/’ 74
s . [e]
as in “egg"
Kaniji for ‘en’
T T y

M

1. 22, *
Eego.
English.
2.
Al ZWVWIZDOLASA,
Eego no shimbun.
B: IZIFAZTDOLASA,
Nihongo no shimbun.

A: A newspaper in English.
B: A newspaper in Japanese.

3. Practice: Listen and then repeat it.

Japanese Money

100-yen S0-yen 10-ven

o

cemen
B S AMIL
e

S
5,000 yen(old) : 2,000 yen .
0 l“‘ e g— 1000

E:’lfﬁ.\.\u»!
N k

1,000 yen(old)

MEMO:

1. Nihon - Nihongo Huransu -> Huransugo
Japan  Japanese (language) France French (language)
Thai=>  Thaigo Chuugoku »> Chuugokugo
Thai Thai (language) China Chinese (language)
2. Numbers from 1,000 to 10,000.
1000 | sen 4000 | yonsen | 7000 | nanasen | 10,000 | ichi man
2000 | nisen 5000 | gosen 8000 | hassen
3000 | sanzen | 6000 | rokusen | 9000 | kyuusen

* 2T (ei) > (ee)
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2,3’; 1. BiFLH>ZT&8WET, *
I~ Ohayoo Gozaimasu.
) Good Morning.
b\,
2l 2.
15— [o] A Bhrd S A,
s as in “ox" okaasan
B: BLOIAX
otoosan.
‘ l /i
A: Mother
B: Father

3. Practice: Listen to the conversation and see how the expression is used.

o

y»

3

MEMO:

1. ‘Ohayoo gozaimasu’ — Good morning. A more casual way is to say ‘ohayoo’, but
this is not used to anyone older than you.

2. ‘Okaasan’ and ‘Otoosan‘ mean “mother” and “father” respectively. They are also
used as a form of address.

*¥ & 9 & A otousan - otoosan
*BlT X 5 Z X9 ohayougoyaimasu - ohayoogozaimasu
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25 [kal 1. BELOREZ,

- - Kazoku no namae.
Names of a family.

23 [gal 2
A bEBEMTE,
Aoki Kazuo.
kal B: 2V, *
; Gakusee*.

i)
ﬁ - 1 A: Kazuo Aoki.

g a. B: A student.

| |7 7

MEMO:
1. *H < H\[gakusei]>[gakusee]
2. In a Japanese name, the family name comes first and then the given name.
3. In Japanese, if it is understood, the subject is often omitted from a sentence.
4. In Japanese, there are no plural forms of words.
5. When introducing yourself, you say:
Watashi wa Debi desu. "l am Debi"
or Watashi no namae wa Debi desu. "My name is Debi."
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X [ki 1 %
- Ki
A tree
S e - 2.
X [qi] A BBEEA,
Aoki sensee*
B: ¥DbHAEN, 3
2 [ki Kimura sensee* S o g
- C: ¥AIO. e o
Ginkoo*
3? .gl- A: Mr./Ms. Aoki
B: Mr./Ms. Kimura
2%_ - = i% C: a bank
Kaniji for ki (a tree): @?
3. Practice:
2 ?,;é L
%%ﬁ 2,
b/ 11 \& 3.
. [fa]
a) Aoki sensee b) Kimura sensee c) Yamada sensee d) Tanaka sensee

MEMO:
1. *HAEW

- TV

(sensei) > (sensee) (ginkou) - (ginkoo)
When you refer to a teacher, or address a teacher, you say ‘Aoki sensee’ hot ‘Aoki
san’. ‘Sensee’ means “a teacher”.

2. Some kanji are hieroglyphic (made from images of natural objects), such as

above.

3. Compare:

X v.s. ¥  (hiraganav.s. katakana)

-10 -
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N A A

N,

I 1. <IZ
kU] Kuni ’*%

Country E;..': ez 2

Qi] A BT,
Okuniwa?
B: A—AFZ7 VT TY,
kU] Oosutoraria desu.

A: (Lit.) Which country is your country?
B: (My country is) Australia

gu]

/‘//37

- 7

3. Practice: Listen to the conversation, and try to identify the name of the countries

pronounced in the Japanese way.

1. A common expression used to ask nationality is ;

‘Okuni wa dochira desu ka?’ which literally means “Which is your country?” or
simply ‘Okuni wa?’

2. 'O’ here is an honorific prefix meaning ‘your’, so when you refer to your own

country ‘o’ is dropped. See the example bellow.
Watashi no kuni wa) Oosutoraria desu. (Lit.) My country is Australia.

3. ‘Wa’ in Japanese is a topic marker.

E.Q. (Watashi no namae wa) Debi desu. O-namae wa?
My name is Debi. (And what’s) your name?

-11 -
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kT 1. IFAZXTT,
H’ 'ke- Genki desu.
I’'m fine.
.. 2.
iF [ge! A T E T
Genki desu ka?
B: T\, FAEXTT,
b‘ ke Hai, genki desu.
A: How are you?
bk‘ -ge- B: Fine, thank you.

/6/—3://&/;7

3. Practice: Listen to the conversation, and repeat.

FAIPEN
(¢
T4 wi!

MEMO:

1. ‘Genki desu ka?’ means “Are you fine?” and we really mean it when we use this
expression. In Japan, we do not ask each other “How are you?” every time we
meet.

2. “Yes”is ‘hai’ or in more casual situations ‘ee’.

-12 -
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Ll |t | 5 8| | T 2
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- 'k 7 1. ZAICHIL
— |KO T
L Konnichiwa. N7
Hello. =
- ) 2.
— _g(l A BixkosZTZnET,
Ohayoogozaimasu.
B: ZAITAIL
kO] Kombanwa.
ha | _kO_ C: BT Ll S0 Kanji for ‘go’ the number 5 ﬁ
Oyasuminasai. =
= [qo] _ :
g 1 A: Good Mornllng AM [ gozen | =&
B: Good evening PM | gogo | =2
= C: Good night ==
157
e Ll |
3. Practice: Listen to the conversation and decide what time of the day it is.
1 a. 9:00 AM 3
b. 1:00 PM
c. 7:00 PM
d. 10:00 PM
1.
2.
3.
MEMO: Greeting
[
O “) .
BiELHoITInET ZATHBIE Z AT
Meeting--- noon after dark

-13-
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1. SXO7bx,
Sayoonara.
Good-Bye

2.

Al BRTHRIN,
Oyasumi nasai.

Good-bye. (after dark)

3. Practice: Listen to the variations of good-bye and try to repeat them.

2

MEMO:

* sayounara sayonara

Saying good-bye..-..

‘sayoonara’ s P “oyasuminasai’
after dark

-14 -
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i ; 1. BHNLWTT,
L -Shl] Oishiidesu
It's delicious.
o pes 2.
C [ji] A EHTTN
Doo desu ka?
B: B\WLWTT,
x>/ Shl] Oishii desu. ‘
- CTAl®
A: How is it? jitensha
S e B: It's delicious. bixvcle
v
Kanji for ‘shi* the Kanji for ‘juu’ the
N ~ 3 - number 4 A= number 10 —l-‘
3/ / L Cw 9
3. Practice: Write down the numbers you hear.
2 000

;OO0

.

MEMO:

1. ‘Doo desu ka’ —“How is it?” is used to ask for an opinion.

2. ‘Oishii’ is an adjectiv meaning “delicious” and ‘Oishii desu’ is a polite way of

saying the same thing.

-15 -
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.g‘ su’ 1. THEHA, 59
e Sumimasen &) @
. 7
Excuse me. / I'm Sorry. GAR)
> e - 2. a.
9 [zu] A brol FTHETA,
Chotto sumimasen. 2..a.
B: RATTA, gj Eé‘s“,‘fe me.
A Su Na}n desu ka. (Word Byword:
- (HF v =) What s it? '
B: &. THEHA, CRARASH
x\‘ -ZU- A, sumimasen. B: Oh, I'm sorry
2. b. 2b.
= A =T PRFETY, A: | like Coke.

Z| 7 =

Koora ga suki desu.

3. Practice: Listen to the tape and write the number corresponding to the things the speaker
likes.

MEMO:

1. ‘Sumimasen’ means “Excuse me.” and “I'm sorry.”

2. To express like, use, ‘... ga suki desu.’ “I like...”
e.g. ‘Banana ga suki desu.’ “I like bananas.”

-16 -
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o

A ] 1. A,
ﬁ -Se- Sensei.
A teacher.
S - 2.
ucA Z€ | Al ZNZTORAR,
Eego no sensee
_ - B: BAM<OEAE, A: An English teacher
= [se Ongaku no sensee. B: A music teacher
- C: ¥AS=_EL, C: | ate them all.
Zembu tabemashita. D: Thank you for the meal
_E‘ -Ze- D: Zb%953FTL,
| & Gochisoosamadeshita.

= x

PHONE NUMBER: 03-3121-1234
Zero san — san ichi ni ichi — ichi ni san yon

3. Practice: Write down the phone numbers as you hear them.

1.
D 2
/@) ,

MEMO:

1. ‘Eego no sensee’ “An English teacher” (= A teacher who teachs English)
‘Eego no hon’ “An English book” (= A book written in English)

2. To say the phone number:
0 3 - 3 3 7 9 - 2 8 1 6
zero san (no) san san nana kyuu (no) ni hatchi ichi roku

3. ‘Gochisoosama (deshita)’ (lit. Thank you for the meal.)
is said when you finish your meal.

=17 -
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% -SO- 1. £5%, A: Please start.
S Doozo. B: Thank you.
Please. (lit. I'll receive)
. i 2. 0
% ZO| A EOE, 0
Doozo. 0]
B: W7o XE4, Thank you for the meal
y -SO- [tadakimasu.
- . o]
0
N T 0
Y |zo SLEISECLE

Gochisoosamadeshita.

3. Practice: Listen to the conversation at the dinner table.

MEMO:

1. ‘Doozo’ “Please / Here you are.” Is used when you offer things to someone.

2. ‘ltadakimasu‘ and ‘Gochisoosamadeshita’ are both used when eating. The
former is said when you start the meal and is addressed directly to your host/ess

as a way of saying thanks. The latter is said when you finish your meal to thank the

host/ess

for the meal.

-18 -
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- T 1. =72\ E,
71’ -ta] Tadaima
Hello / I'm back home
S r 2. a.
72 [da] AL Vo TEND T,
[ttemairimasu.
B: WoThHhoLV,
5 ta] Itterasshai.
2. b. 2.a.
5\\ d Al TEVWE, A: I'm leaving (Good bye)
a] Tadaima. B: Good bye
_ B: Bz ARE, 2.b. home (Hello
; Ok i i A: I'm home (Hello
N 20K 7 7 aerinasal B: Welcome back. (Hello)

3. Practice: Listen to the conversation and write the number corresponding to the relevant
scene.

a ._ b

MeMo:
When you leave home, and return home, you exchange the following greetings.
When leaving:  ‘ltte mairimasu’ (said by the person leaving home)
‘Itte rasshai’ (said by the person staying home)
When returning: ‘Tadaima’ (said by the person leaving home)

‘Okaerinasai’ (said by the person staying home)

-19 -
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% [chi]

1. BrolFEzFoTLEINY,
Chotto matte kudasai.
Just a minuite, please.

A:

B:

HroblEzoTL &Y,
Chotto matte kudasai.
AN

Hai.

A: Just a minute, please.
B: All right.

Kaniji for ‘shichi‘ the number 7

LH

Kaniji for ‘hachi’ the number 8

< 5

7\

3. Practice: Listen to the variations.

2 )

MEMO:

‘Chotto matte kudasai’ means “Just a minute, please” and its variations are used in
different situations. Some are polite and formal, and some are casual. You will be able to

distinguish between them.

-20-
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D [tsu] @nes T i masnia
9 small ) I’'m tired.
A DO IVE LTEhn,
> Itsul St

S smal Hai, sukoshi.

3

B: Yes, a little.

A: Are you tired?

2
\‘\y/ oYY

Kanji for “tsuki” the
moon.:

DX

1 A

3

MEMO:
There are two types of [tsu], a big -2 and a small -.

Look at the examples of a small -.

oL oD
[zasshi] [mittsu]
a magazin three

-21 -
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TAD,
Denwa.
Telephone.

C [de] " a

T [te] 1

ThHOTT L,
Denwa desu yo.

A: A telephone call for you.
B: A letter for you.
C: I like tennis.

— B: THAHTT &,
7 [te] Tegami desu yo.

C: T=ANTETT,
— Tenisu ga suki desu.
7 [de]

i

Kaniji for “te” the hand.:

<

tenisu gltaa

sukeeto

MEMO:
1. ‘Yo' adds an emphatic tone to the sentence. More examples.
a. 8 (hachi) ji desu yo. — It's 8 o’clock! (Time to go to School!)

b. Gohan desu yo. — Dinner is ready!

2. When you talk about your favorite pastime, you could use the expression ‘...ga suki desu.’ Or

‘Shumi wa ...desu.’
‘Shumi’ means hobby. Examples.

a. Sukii ga suki desu. — | like skiing.

b. Shumi wa sukii desu. — My hobby is skiing.

3. If you want to ask what a person likes, you say:
a. Nani ga suki desu ka. — What do you like?

b. Shimu wa nan desu ka. — What is your hobby?

-22 -
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<
1. EITTn we |~
& [tO] Doko desu ka. 29 3’,
Where is it?
N 2. t
L [do] A R A LIEEZ TR, |
Toire wa doko desu ka. i
B: H%*Z T,
Asoko desu.
]\ [tO] A EALHnE D A: Where is the toilet?
' : ° B: It's over there.
Doomo arigatoo. A: Thank you.
]\\\ [dO] B: FoWkLELT, B: Not at all.
Doo itashimashite.
o] [V E
3. Practice: Listen to the conversation and guess where the things are.
a D’g —
S?eaker
MEMO: —
J
‘Soko’ is close to the listener. £
. o (i
And ‘asoko’ is neither close to ? 3
the speaker or the listener. éf: ]_{Iﬁmx
SPEAKER . . < y R L:{E,Tepga.
Koko (here) Soko (Hhere)

-23-
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) Al |B L& W
Hlw | | & | |o | T o)
— 7!— f—‘ 7—‘ 2 1 |~ | T |||z
cL 7;1 |5 | L | b |E|o|E |7 ]| B
1. 72ATT D,
f‘ﬁ [na] Nan desu ka. @
What's this? 0
i 2.
VA na] A ZHUTRATT N,
- Kore wa nan desu ka?
:jf— — B: CTALLTY,

Tenpura desu.

A: What's this?
B: It's tempura.

Kanji for “nan/nani” (what) :

AV e ﬁ

3. Practice: Listen to the conversation and decide what is in the food.

Katsudon

Yakitori Tonkatsu
1 2. 3
MEMO:
‘Nan desu ka’ — “What is it?” %;ﬁh
‘Nan-ji desu ka’ — “What time is it?” 0
‘Nan/nani.’ Means “what”.
0:
0

-24 -
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- . 1. ITIFAZ,
Lk" [nl] Nihongo.
Japanese language.
) 2. a.
= [ni] A CHURITIEA S TRATT
— Kore wa nihongo de nan desu ka?
=T = B: LLXTTY,
2 p—— B
Jisho desu.
2. b. 2.a.
) = N A: What do you call this in Japanese?
A TRA LD (_)\Tj—ﬁ)c’ B: It's called ‘jisho’. (Dictionary)
Nan yoobi desu ka? | 5
B: IZHhLHUTT, A: What day of the week is it?
Nichiyoobi desu. B: It's Sunday.
3. Practice: Listen find out the names of the following things in Japanese.
3 4 1.
:
? - = - 3-
4.
MEMO:
1. When you don’t know what something is called in Japanese,
you should use the expression, ‘Kore wa nan desu ka?’
2. Listen to the names of the days of the week and try to repeat them.
Kaniji AR | AWEHR | KIEH 7K H AR H & H T H
Pronounciation | nich yoo bi | getsu yoo bi | kayoo bi sui yoo bi moku yoo bi kin yoo bi do yoo bi
Hiragana
English Sunday Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday Saturday
Meaning Sun Moon Fire/Mars | Water/Mercury | Tree/Jupiter | Money/Venus | Earth/Saturn
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LlL & | W
S |7 o)
\ m T | |T | x
, 5@\ % rlelzo s
L
1. W,
¥ [nu] - ) -
A dog.
2. a 2.a.
[ ) - A: A dog and a Cat
3 _nU] A LRERI, B: Bread and rice.
Inu to neko.

R

Nl T A
Pan to gohan.

2.b.

A: Which do you prefer, bread or rice?

B: | prefer bread.

N ZIRAE ELLRNWNTT D,
Pan to gohan to dochira ii desu ka?

XU BINNTT,
Pan ga ii desu.

Kaniji for “inu” (dog) :

[Aral

PN

0 ey

3. Practice: Listen to the conversation and indicate the preference.

MEMO:

‘To’ is used to connect nouns. Please remember that ‘to’, though translated “and”, does not

connect sentences.
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0 P A
5| | T 2
[ %2 ANk :
#A AR B
m [ne] 1 L£<ci%5hi‘j40
Boku wa moo nemasu.
| am going to bed now.
2.
hY -
2 [ne] A WE AT
i - Ima nan ji desu ka? 2
7S 7 A A5 B LeSubLTd, A: What time is it now?
Juuichiji desu. B: It's eleven o’clock.
A LwoWE LTI, A: Eleven o’clock?
Juuichiji desu ka? I'm going to bed now.

E<Eb oRET,

Boku wa moo nemasu.

3. Practice: Listen to the conversation and write down the time.

MEMO:

1. ‘Nan ji desu ka?’ is used to express time.

‘Ima nanji desu ka?’

“What time is it now?”

‘Bangkoku ima nanji desu ka?’ “What time is it in Bangkok?”

1 o’clock | ichi-ji 5 'clock | go-ji 9 'clock | Ku-ji

2 'clock | ni-ji 6 'clock | roku-ji 10 'clock | juu-ji
3'clock | san-ji 7 'clock | shichi-ji 11 'clock | juu ichi-ji
4 ’clock | yo-ji 8 'clock | hatchi-ji 12 'clock | juu ni-ji
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) Al |B L& W
Hlw | | & | |o | T o)
6?) n |~ halc|e T x
D) PN I N RN P R R e
¥
1. 200D TT D,
@ [no] Dare no desu ka?
Whose is it?
2. a.

A THIIDRHSZHDTT D,

Kore wa gakkoo no desu ka?

B: Wi, b LDOTT,
lie, watashi no desu.

Al HDS, THEEALN..
Anoo, sumimasenga...

B: LW, ZRATE D,
Hai, nan desu ka?

2.a.

A: Does this belong to school?
B: No, it's mine.

2.b.

A: Excuse me...

B: Yes?

3. Practice: Listen to the conversation and decide to whome the things belonge.

2

3-

MEMO:

1. You have learned how to say “my book” in Japanese.

my book
mine

whose book? -

whose?

- watashi no hon
- watashi no
dare no hon

- dare no

2. ‘Anoo, sumimasenga’ is used to attract attention.
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Loggon 26 Mlpls R [R|#|E]s][0]s

y Zlolielb L] v

5@ |t |5 |2 | T g,

— j: n D~ R | T |T |

( L ( Q;L s |lE s |E|olelz]s
iX [ha] /> [ha] 1. NATHNEET,

i [ba] N [ba]

X [pa] /% [pa]

2N 27N

N

Bus de ikimasu.

| go by bus.

A TRATWE ET 0,
Nan de ikimasuka?

B: R"ATN&EET,

Bus de ikimasu.

A: How do you go?
B: (I go) by bus.

MEMO:

1. In Japanese writing, I is pronounced in two ways; ‘wa’ and ‘ha’. The former is
used for the particle which marks the topic of the sentence, and the latter in any

other case.

2. ‘Nan-de’ means “by what means”

bus
densha
jitensha

chikatetsu

de

-29-
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Lesson 27
) ™|z B |L|E W
Lt |5 DT 2
U n B~ |R|<|E || x
A |5 L6 |E|o|e |z
O [hi] B [hi] L U&
hito.
. _ g _ A person.
W [bi] ¥ [bi] 2
A [ZIZADNE, WZIZA T A,
0 . 0 . Nihon no hito - Nihon jin
O [pi] E [pi] B: ZA DUV, 54 U A,
T Tai no hito - Tai jin
t}: - t C: AL ADDE, AA AL s
Suisu no hito - Suisu jin

A: A Japanese.
B: A Thai
C: A Swiss

ONENT A

S
Kaniji for “hito/jin” (a person/nationality): N K N /\

3. Practice: Listen to the conversation and find out the nationality of each person.

sl

MEMO:

1. To say a person’s nationality ‘jin’ is added to the name of the country. To ask a

person’s nationality, the following expression is used.

‘Nani jin desuka?’ “What is your nationality?”
‘Tai jin desu.’ “I'm Thai”
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Lesson 28 Mb bR ][2]s
Ui O™z b|L|E W
5@ (& | & | 0o | T 5
» » ® n b~ |h < ||| %
) v) ,,) 2 ;;.3\ s |Ele|E|ole|=x]c s

S [l 7 [hu] L Bl
huton
Bedding.

5 [bu] 7 [buy]

N

Al SLEAITZZTT L,
0 Huton wa koko desu yo
S [pu] 7 [pu] B: IE\, bh 0 E L,

— Hai, wakarimashita.

=1 [7

A: The bedding is here.
B: All right. | understand.

3. Practice: Listen to the host mother who is explaining where the are /should be.

Identify the things.

1.

d 2
! a
-‘______‘_“_-
Memo: & Lf_@
- \... e
1. [hu] is the sound made when 7\ CHu) H

you blow a candle. It's not [fu]

2. In many Japanese homes, bedding is laid out for the night and put back into the
closet in the morning.

3. You should familiarize yourself with these household items and personal

belongings.

kutsu - < —  shoes
huton - St A —  bedding
taoru - HAL - towel
surippa — AU wsy - slippers
makura — F£< 5 — apillow
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) Al |B L& W
L0 |de |5 || D |7 o)
1 |~ |T|H|IT |z
TN AR EREREEE
~ [hu] -~ [hu] L ~%%
heya
A room.
~ [bu] -~ [bu] 2
A BIZWEAD~RL,
o o Oniisan no heya. A: older brother’'s room
o~ [pu] ™ [pu] B: BRZXIAD~NK, | B:older sister's room
. Oneesan no heya. C: younger brother’s room
NG N C: Bl Lo~ D: younger sister’s room

Otooto no heya.
D: W9 LD,
Imooto no heya.

3. Practice: You will hear several items. Identify the things in the room.

2 )
B
e
3.
4.

MEMO:

1. -~ has two different readings; ‘he’ and ‘e’.

‘e’ is used when is a particle indicating direction and ‘he’ is used elsewhere.

2. Some more personal belongings.

jisho - CLx - dictionary
raketto - 77y - a racket
rekoodo- Lra—RK - arecord
tsukue - 2< Z - a desk
terebi - valZd= - aTV set
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lesso” 3 0 ||| R|F|F ||| |H
y mlolelslr]a[w

Lt |5 DT 2

- c: ci T b |~ |h|< | |0F]|x

L ( :zijﬁ lalr|b|E|o|e]z]z]8

iE [ho] & [ho] 1 E<.

boku
R R | (boys only).
I¥ [bo] A& [bo] 2
A D=L,
° Watashi.
& [po] A& [po] B 1E<.
2 Boku.

,ffj—‘:t\ — 'j‘ T p‘j—\ C:. bizlizb,

Watashi tachi.

D: E<7=b,
Boku tachi.
Kaniji for “hon/bon/pon” (book): jp\ Kaniji for “otoko” (a man): %
Z A BEZ
Kaniji for “ni hon” (Japan): Kanji for “onna” (a women):
NN E YV B Zﬁ BAR é(

3. Practice: Listen and identify the things the boy does today.

MEMO:

1. Some of the common verbs in this lesseon.

Boku wa terebi o mimasu. | (boy) watch TV.

Boku wa sentaku o shimasu. | (boy) do the laundry.

Boku wa tegami o kakimasu. | (boy) write letters.

Boku wa hon o yomimasu. | (boy) read a book. (present)
2. boku — 1 (for boys) watashi — | (for both)
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) Al |B L& W
Hlw | | & | |o | T o)
i i P I I I N E N I R I B =
1. 7=XF 30,
i [ma] Tabemasu ka?
Do you eat?
2.
~ [ma] A ST T2 _FET D, <

— Butaniku tabemasu ka.
227 B: Wi, REEAL
~ lie tabemasen.

A: Do you eat pork?
B: No, | don't.

Kaniji for ‘man’ (ten thousand)

EA 7

3. Practice: Listen to the conversation.
Circle the things she eats, and cross out those she does not.

sakana )
chikin/tori-niku

1. Here you have learned the negative form of the verb ‘tabemasu’. See the example
below.
* tabemasu (eat) — tabemasen (do not eat)

2. 'Butaniku o tabemasu’ “I eat pork.”
Here ‘0’ marks the object of the sentence. ‘O’ is always placed after the object of a
sentence.
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Lesson 32
Ui HF IO (I |bL & W
Ll |t | 5 8| | T 2
E ?% e H |~ | T | |T |z
1’-/2 - >
J#\ ok |b|iE|o ||z s
. 3 Man naka
Fx [mi] L %, - .
Migi. Hidar Migi
Right.
- _ 2, éﬁ"—’?
X [mi] A BETT, O DT,
— - Migi desu ka, hidari desu ka?
2\: = i B %L%\b(\‘ﬁ—o
= Migi desu.

A: Is it the right or the left?
B: To the right.

Kaniji for ‘migi’ (right)

HE

e

Kaniji for ‘hidari’ (left)

[ON

e

3. Practice: Listen and decide whether the speaker is saying left, right or in the middle.

MEMO:

1. Look closely at the following example:

Migi desu ka?
Hidari desu ka?

Migi desu ka, hidari desu ka?
(Is it to the right or to the left?)

2. migi —right / mannaka — in the middle / hidari - left
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Legson 33

y Zlolic|B L= v

Hlw & |5 8| | T o)

— L t‘ n W~ |m T E T x

1”2J EN - N

\(t: zlAalxlelzlole]z]1s

i.(’ [mu] 1. Ly,

Muzukashii.
Difficult.

2.
2 [mu] Al TP LT,
. Muzukasshii desu ka?
il 1L L] B BrorbPaLuTT,

Chotto muzukashii desu.

A: Is it difficult?
B: Yes, a little.

3. Practice: Listen to the conversation.
Circle the things which are difficult, and cross out anything which is not difficult.

i

MEMO:

1. ‘Muzukashii’ is an i-type adjective. Adjectives which belong to the same group are:

muzukashii — ZeF Ly —  difficult — yasashii - R3Lw — easy
omoi - BHw — heavy — karui - MHW — light
omoshiroi - B8 LAV — interesting, amusing — tsumaranai — ->F 572\ — boring
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Ui HFlO I |b L& W
Ll |t | 5 8| | T 2
\ m T B |~ | n|< € |T]|x
12
y’) xlalxlev|@d|lolelz]z]s
= A/
1. B,
&b [me] Megane.
Glasses.
2. a. 2.a. . o
)( [me] A DA, gl.aésir;opwhlch specialized in
T Megane ya. B: A bakery or bread store
2)(/ / )( B: /R 2.b.
Pan ya. A: Where is a bakery?
2. b. B: Over there.
Al RXURITEZTT D,

Pan ya wa doko desu ka.

»HEZT9,
Asoko desu

) Kanji for “me” (eye):
@ > Q- E
9]

3. Practice: Listen to the conversation and write down the order
in which the shops are mentioned.

d

bunboegu-ya

niku-ya ka.mera-}ra hon-ya hana-ya
[ [—] —
MEMO:
1. Compare $ v.s. 82
2.
hana _ hana-ya B hon B hon-ya B
(flower) 372 (florist) B2 ook A (book store) FA%
niku - niku-ya - sakana _ sakana-ya
(meat) (=< (butcher) E<R  ish) SR (fish shop) SRR
kamera - kamera-ya =
(camera) BA7 = camera shop BAZ
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Legson 35 MR A AR
9 Zlole |50 [x v

Ll | |5 | B |o | T Y,

L) t) {) - T b~ || |® T %
i%) o I T NN I I I I B

%_) [mO] 1. bonbE,

Moo ichido.
Once again, please.

2.
£ [mo] A XXXXXX.......
_ B: HonHEEBRBNVNLET,
}% - = F Moo ichido onegaischimasu.
- A: 312-5810 T,
San-ichi-ni no go-hachi-ichi-zero T3,

2.

A XXXX...

B: Once again, please.

A: It's 312-5810. (Tel. Num.)

3. Practice: You will hear a telephone conversation. Write down the names of the callers.

Caller:

MEMO:

1. ‘Moo ichido’ means “once again” and ‘Onegai shimasu.’ is used when you make
polite request. It can be translated as “please”. More usefull examples.

Motto yukkuri (onegaishimasu.) More slowly, please.
Nooto onegaishimasu. Give me a notebook, please.

2. When making a phone call, you start by saying ‘Moshi moshi’, which is
equiqvalent to “Hello”.
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lesson 36
) Bl |L & |w
L0 || S |82 | T )
2 |~ T | & | 2
- D ..,/.":) _p — 1 el 7| %
J‘(:o s lklvlalolelz]c]s
,%3 [ya] 1. RFTHTT,
Yasumi desu.
,Q: small , It's a holiday. 5
.A: AR R e A: Tomorrow is a holiday.
- Ashita wa yasumi desu. | B: Why is it?
‘JV ya] B: Y5 LTTH, A: Because it's Sunday.
¥ I Dooshite desu ka?
oM A IZHE I BTTND,
15‘() /’)(’ Nichiyoobi desu kara.

Kaniji for “yama” (a mountain): /7/\’\ N l
L F

Kaniji for “yasumi* (a holiday / rest): %ﬁ? N 5* N /fj(
T H

3. Practice: Listen to the conversation and write down why the place is closed.
(Weekdays at unit 22)

4[] 1.
1 [

[ 3 2

I Beauty shop

[l & B 7 5}
DEPERTHENT STORE ool / ﬂ 3.

Avi%r, S
depaato biyoo in

MEMO:

1. To ask “why”, we say ‘Dooshite desu ka’'. For the answer to this, we say
‘.... kara’ See the Examples
Dooshite desu ka? Suki desu kara.
Why is it? Because | like it.

2. ‘Kara’ here means “because” and is used in a sentence expressing the reason.
3. About small % : kiku & < —kyaku & %<
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) Al |Bb L |E W
Hld |dr | 5 || o | T o)
l w n | ~|halcle|d]x
;lg/gb) o A I N I I IV I R
1. o< Y,
@ [yU] Yukkuri.
@ small , Slowly.
A XXXXX.......
= [yu] B: o< 0EALTLES
- o 2.
small Yukkuri hanshite kudasai. A: XXXXX. ...
— Al NI L T, B: Please speak slowly.
21;::-17- L —L Takahashi desu. A: Takahashi desu.

Kanji for ‘kyuu’ (nine)
X ) 7'7_,

Kanji for ‘jyuu’ (left)
Cw 9D ’}"

3. Practice: Listen to the variations of saying ‘please’.

MEMO:

1. When you make a request, you use a sentence ending ‘verb-te-kudasai’.
Yukkuri hanashite kudasai. Please speak slowly.

You could also say "Yukkuri onegaishimasu'’.

Or more casually ‘Yukkuri hanshite’.

2. Note how to use small ‘©* (yu).

w9 kyuu Uw 5 jyuu
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) O™z b|L|E W
L0 | |5 | DT )
- n W~ k| |E [T ]x
OLE o |B (b |E|o|L |z s
A
1. kALK,
J: [yO] Yoroshiku.
£ small Nice to meet you.
2.
Al 27T,
= | 0O Tanaka desu.
[yol B: ¥4 T, EHZFEALL,
9 small Sai desu. Doozo yoroshiku.

= | L =

A: I'm Tanaka.

B: I'm Sai. Nice to meet you.

3. Practice: Listen to the variations introductions.

1

MEMO:

1. Note howto use small ‘yo'.

kyoo S today
byooki Rx o & illness
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Ml | B || E T |28 |d
Legsson 39
) Al |B L& W
Hlw | | & | |o | T o)
Y 1 9
1 |~ | T |||z
b S - —5
) AEREREEEE »
E [ra] 1. FZinb EFE LD
Doko kara kimashita ka?
Where are you from?
- 2.
7 [ra] A EIhB XE LA
— — Doko kara kimashita ka?
2-7 = B: NvarznbExELi,

Bangkoku kara kimashita.

2 ] —

A: Where are you from?
B: I'm from Bangkok.

3. Practice: Listen to the conversation and write down the letter corresponding to where
each person is from.

a. Shidonii — Sydney

b. Nyuuyooku — New York

c. Bangkoku — Bangkok

d. Jakaruta - Jakarta

MEMO:

1. [ra], thought Romanized as it is, is similar to the sound of
[la], but your tongue would touch the roof of your mouth.

2. ‘Kimashita’ is the past of ‘kimasu’ (to come).

tabemasu tabemashita
| eat | ate
3. ‘kara’ means “from”. Fill in the blanks with the name of your hometown.
Watashi (Boku) wa kara kimashita.
I’'m from
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Lesson 40
U HFlO b | L& |W
Ll |t | 5 8| | T 2
; r) e Ol ~|h|T|H®H|TF |
:Q) E|5 L b | B |0k %] B
: 1. VxZo,
'0 [rl] Ryokoo.
Travelling.
. 2.
U ri] A RITH LINTT
— Nani ga shitai desu ka?
‘1)» ) B: WV XZHNLEZNTT,
Ryokoo ga shitai desu.
2.
A: What do you want to do?
B: | want to travel.
3. Practice: Listen to the conversation and write down what the three people want to do.
1.

MEMO:
1. ‘-tai desu’ is attached to the verb and means “(l) want to do”.
tabemasu tabetai desu (I) want to eat.
shimasu shitai desu () want to do.

2. If you want to say “I want water”, you should use ‘hoshii’.
Mizu ga hoshii desu. | want water.

3. Learn some of the expressions you might need to use.
Tenisu o shimasu (1) play tennis.
Odorimasu (I) dance.
Eiga o mimasu (1) watch a movie.
Saikuringu o shimasu (l) go cycling.
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Legsson 41
) Al |Bb L |E W
5| | |5 ||| T )
1 O |~ || T|H®H|T]|x
e
%) P I I N IVE N I VR =2 e
1. <%%,
5 [rU] Kuruma.
A car.
2. a.
JV [ru] A o, R
— A, abunai!
I ) | B <BFicEzosTr [2a
Kuruma ni kiotsukete! A: Oh, watch out!
. b. B: Watch out the cars!
A E—EW T ER AL 2b. _
Biiru wa ikemasen. A: Beer is forbidden
MEMO:

1. ‘Ki o tsukete’ means “watch out”, “be carefull” and “take care”. It is used often.
When you are leaving for school, your host mother may say ‘Ki o tsukete.” and by
that she means “Be careful of the traffic.”

2. ‘lkemasen’ is the expression used to forbid something.

e.g.
AFS-sei wa osake wa ikemasen. As for AFS students, alcohol is forbidden.
Butaniku wa ikemasen. Lit. pork is forbidden. — | am not supposed to

eat pork
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Legson 42
D) ol | b L | =
Hlw | | & | |o | T o)
r *L n | ~lhl|lc|lw|d|x
1
B A = N
%f’t/ 2R EEEEEE

j’b [re] 1. ERTT D,

Dore desu ka.
Which one is it?

2.
L [re] A Zh, <EEW,
Sore, kudasai.

III// 1/ B: EHLTH D,

Dore desu ka?
A Fh T,
Sore desu.

2.

A: Give me that one, please.
B: Which one?

A: That one, please.

3. Practice: Listen to the conversation at the shop. Write down what the customer wants to
order.

MEMO:

1. ‘... o kudasai’ means “give me ...". See the example below.
In casual conversations, ‘0’ is often dropped.
See more useful examples.

Nooto (o) kudasai. Please give me a notebook.
Kasa (0) kudasai. Please give me an umbrella.
Sore (0) kudasai. Please give me that one.

kore | =1 | this one are | H»Hi | that one over there
sore | =i | that one dore | ¥4 | which one
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U IO JIC B |L & |W
IR I S I 2N e e 9
1 |~ || TIE T &
75> Z|B L |b|E|o|L |z |5
rA] 1. 5 L5,
Z) O] Ushiro.
In the back.
. 2.
|=an (0] A: 9 LABDVEIFIERTT M,
— Ushiro no hito wa dare desu ka?
TV T O A RFLESATT,
=

Yamashita-san desu.

2.
A: Who is the person in the back?
B: It's Yamashita.

Kanji for ‘roku’ (six)
A<

-
Z N\

3. Practice: Listen and guess whose location is being described.

1.

2 2.
3.

Yamashita
Sato
MEMO:
1. You have already learned how to say “right” and “left”. Now you will learn “back”
and “front”.
MAE

~ Ushiro no hito wa Sato-san desu.
HIDARL gFO:@ MiGl The person in the back is Yamashita.
)

USHIRD Mae no hito wa Tanka-san desu.

Ther person in the front is Tanaka.
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) Al |B L& W
Hlw | | & | |o | T o)
, ﬁ,) n b~ h|<|e Tz
%‘) ¥ |5 L b |E|0|E 7] B
i 1. 0 EHEA,
b -Wa] Wakarimasen. 2.
| don’t know. A: Do you understand?
i 2. B: No | don't.
‘7 Wa] A b E30, Please say it in English.
e | Wakarimasu ka?
T V| B x<brn e
Yoku wakarimasen.
ZNWZTEBRABWLET,

Eego de onegaishimasu.

3. Practice: Listen to the conversation, and if the person understand, put O, if she/he
doesn't, put X.

MEMO:
1. When you pronounce ‘wa’ you do not round your lips.
2. When you don’t understand, you express this by saying ‘wakarimasen’

3. About I% and #>:
If ‘wa’ is used as a particle, you write ‘{3, and use ‘7>* otherwise.

Watashi wa, 17 sai desu. bl Lix ~AANSER I'm 17 years old.
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) O™z b|L|E W
Ll |t | 5 8| | T 2
— 2’ é n b l~|n|<|e |7 |x
4@ Z| sk |bv|E|ole|z]c s
1. LxowpZzlZav,
%‘f [WO] Shooyu o kudasai.
Pass me the soy sauce, please.
2.
7 [wo] A FTHEEA. 2.
= — Sumimasen. A: Excuse me.
5‘3 i 7 Pass me the soy sauce, please.
LrHd&EL 77X, | B:Hereyouare.

Shooyu o kudasai.
B: X\,
Hai.

3. Practice: Listen and write down what the person asked for.

\.\.
NS
\
=

MEMO:

1. Hiragana % ‘o’ is used only for marking the object and ¥5 ‘o' is used elsewhere.

BbrZ{EIW I'd like some tea please.
Ocha o kudasai.

"“'\_.—":" ~—

=2 B

-48 -



MNlbls el lrlrlzlsn]s
legson 46
v OB L& W
Lt |5 DT 9
///V #lAalxlw|Elolelz]z]s
A
}\/ [n 1. ZTHOARE,
1 Gomen nasai.
I'm sorry.
. _ 2.
o/ [n A H., TOARIV,
: A, gomen nasai.
>/ ~
g fil/\l/i 5 52“6‘@“75%
Daijoobu desu ka? >
B: f:b“\bot 25TH. | A Oh, I'm sorry.
Daijoobu desu. Are you ok?
B: I'm ok.

3. Practice: Listen to the various ways of giving apologies.

MEMO:

1. ‘Gomen nasai’ is a word of apology, whereas ‘sumimasen’ could mean “Excuse
me” as well as be a casual apology.

2. [n] changes after it's pronunciation depending on the sound coming after it. It's
pronounced ‘m’ before the sound ‘p’, ‘b’ and ‘m’.
For details, see the pronunciation guide at the end of this book.
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Angwer gheet

Unit Number: Answers:
1 3,6,2
2 1). 1000 2). 400 3). 600 4). 700
3 Boku (a bag, a radio)
Aiko (a camera, books)
4 -
5 -
6 -
7 1).a2).d3).b
8 1). USA 2). Indonesia 3). Brazil 4). Denmark
9 -
10 1).a2).c3).d
11 -
12 1). 231 2). 254 3). 513 4). 326
13 1).e2).a3).c4).bb).d
14 1). 045-66-2893 2). 0761-39-6891
2). 061-30-1234
15 -
16 1).a2).b
17 -
18 -
19 1). Tennis 2). Swimming 3). Golf 4). Painting
20 1).b2).c3).a
21 1). Toriniku (chicken) 2). Butaniku (pork)
3). Gyuuniku (beef)
22 1). Empitsu 2). Hon 3). Kaban 4). Keshigomu
23 1). Juice (juusu) 2). Rice (gohan) 3). Tempura
24 1). 10:00 2). 1:00 3). 4:00
25 1). Aoki 2). Mary 3). Yamada 4). Sensee (teacher)
5). Watashi (mine)
26 1).a2).c3).d4).b
27 1). Nihon jin 2). Suis jin 3). Tai jin
28 1).d2).e3).a4).c
29 1).c2).e3).ad).d
30 1).a2).c
31 1).02). X3). X4).X5).0
32 1). right 2). left 3). in the middle
33 1).02).03).X
34 1).c2).a3).b4).f5).d
35 1). Yamashita 2). Aoki
36 1). Because it's Thursday 2). Because it's Monday
3). Because it's Tuesday
37 -
38 -
39 1).a2).d3).b
40 1).d2).a3).c
41 -
42 1).b2).a3).c
43 1). Sato-san 2). Yoshida-san 3). Tanaka-san
44 1). 0 2). X3). X
45 1). Satoo (sugar) 2). Shio (salt)
3). Kechappu (tomato ketchup)
46 -
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Japanese syllalles and pronunciations

1. All Japanese words are constructed from a group of about 50 phonetic
syllables. These correspond roughly to the English alphabet and can be
written in Romanized script. However, the Japanese you will encounter in
daily life uses a combination of hiragana, kanji (Chinese characters, each of
which has some meaning) and katakana (used primarily when writing
foreign words and exclamatory expression.) In this textbook Romanization is
used as an aid until a student master hiragana.

2. Japanese syllables consist, of 5 vowels and 17 consonants.

1) A syllable consists of
a) One vowel; /a/, i/, lul, Iel, lo/
b) Consonant/s + a vowel
c) Syllabic nasal /n/

It has four pronunciations.

Before b, m, p 2 /m/ as in "me". (shimbun = newspaper)
Before d, n, t, z = /n/ as in "neck". (konnichiwa = hello)
Before k, g = /ng/ as in "king". (genki = fine, healthy)
Elsewhere — nasalized by the previous vowel. (jinja = shrine)

2) Double consonants: -kk, -tt, -ss, -pp, -tchi, -ttsu
These double consonants in Romanization are written with small ‘tsu’ () in
hiragana between two syllables, and it is pronounced by stopping the
breath for the length of one syllable, making ready to pronounce the
following syllable. (mittsu = three, chotto matte = wait a moment,
Kippu = ticket)
3) Vowel in sequence
When vowels appear in sequence, it is important to remember that each one
represents a separate syllable, and these must be pronounce distinctly.

a) Two different vowels: (ai = love, ie = house, ue = up, au = to meet)
b)  Three different vowels: (aoi = blue, eien = eternity)

C) Four vowels: (aoao = vividly green, ieie = houses)

d) Long vowels:

A vowel is often repeated in a word as in “ii” (good). These
vowels must be pronounced twice as long as a short vowel. This is
important since the meaning of a word with one vowel differs from
the word with a long one.
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Japanese syllalles and pronunciations

e) The long /eel is written . % (ee) or 2.\ (ei) in hiragana, and /oo/ is
written 3335 (00) or 33 9 (ou). The Romanization used in this textbook is

based on actual pronunciations, and is sometimes different from writings.
(sensee = teacher, gakusee = student, ookii = big)

4) Foreign words

Japanese uses many loan words from foreign languages. However, their
pronunciations are often so different from the original ones that we present
here the Japanese pronunciation.

a) A consonantis followed by a vowel except nasal /n/.

Mike - Maiku, Tom - Tomu, John - Jon
by /th/ > s, z/ Smith - Sumisu, Heather - Hezaa
C) N> Irl Elizabeth - Erizabesu, Louise - Ruizu

There is no clear distinction between /I/ and /r/. The /r/ sound is made with
tongue tip touching lightly against the gum behind the upper teeth.

d /fI>/h Fred - Hureddo, film - huirumu

e) N> /bl Victoria - Bikutoria, violin = baiorin
f) [dil > il radio - rajio

g) [t/ > [chil ticket - chiketto

Though Japanese syllables have no /ti/ and /di/ sounds, the Japanese
are able to pronounce them and foreign words are pronounced quite
close to the original sounds. (PTA, disco).

h)  /-er, -ar, -or,/ > /aa/ doctor - dokutaa, Peter - Piitaa

5) palatalized consonants
All the consonants except d, t, w, and y can have 'ya’, 'yu', or 'yo' added to
them. This is called palatalization. Though each palatalized consonant is
written with two hiragana, for instance, % (kya), it is pronounced as
one short syllable. The 'ya’, 'yu’, and 'yo' in hiragana in these syllables
are written with small letters.
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OB 2372 Hiragana M7= D372 Katakana
H:a|l\wil|2 u |xie|lBB: o | T ialfi| DV u |[=e|lAi o0
2 fka |Zi ki | < @ ku [iIJike| Z i ko | ika ¥ ki | Z | ku |rike| = | ko
X isa|lLishi| 97! su |[¥ise| £ ! so | ¥ isa|vishi| 2! su |&ise| ¥ | so
-~ ita |bichi| > tsu |Tite| & | to | # ita [Fichi| ¥ | tsu [Fite| F | to
72 'nallcini | ¥ nu [Ranel ® i no | ‘nal=ni| X! nu [%ine| /! no
X tha |O8 hi | 50 fu |[~he| & ho | »~iha|t: hi| 7 @ fu |~he| & : ho
F ima|/mi| & mu HmelH imo | ¥ ima[Iimi| A mu |[Aimel E | mo
R iyal| @i yu | ¢ | Liyo |V iya| | = ioyu | b | = yo
S5irabir| %5 ru [(Hire| A1 ro | Fira|Viri |/ ru |[Lire| 2 ro
Hiwa| | | % owo)| 7 iwal| | | 7 o(wo)
A in : : : > i : : :

2% iga|Xigi| <! gu [iIfigel Zigo | A igal|¥ gi|Z ! gu |[~ige|l Z ! go
S iza|Ulji | 91 zu |[Hize| £ z0 | ¥ iza |V i | X1 zu |Bize| ¥ | 70
72 1 da [Bidi(i)| O (du(zu)|Tide| & i do | ¥ |da |[Fidi(i)| ¥ du(zu)|Tide| F | do
X iba [O% bi | 5 bu |~ibe| ¥ bo | /N iba|tibi| 7 | bu |[Xbe| & | bo
(¥ ipa |8 pi | 51 pu |[Npe| IE | po | % ipa|tipi| 7 pu [~tpe| & i po
X% ikya| T kyu L |& X kyo |¥vikya| = kyu L |Fa: kyo
L % isha Lw! shu L ki sho |~ ¥ isha v =i shu v 3 sho
L % icha bw! chu 5 i cho |Ficha F = chu F =2 | cho
I~ % nya 29} nyu IZXinyo |[=+inya ==! nyu =3 nyo
U% ' hya O hyu O hyo |t ¥ hya b= hyu b= hyo
7x % mya T2 myu Zrimyo |2 v imya =i myu =i myo
D % rya D ryu DX ryo |V ¥irya U=: ryu U= ryo
T igya T gyu X 1! gyo [¥rigya ¥ =i gyu ¥ = gyo
L% ja Cwi ju Cxijo |Yv!ja T2l ju Y3 jo
Bx ja Byl ju Bri jo |[Fx!ija Fai ju Fai jo
Ui bya Ui byu X! byo |E ¥ bya E=! byu E=! byo
U'x | pya Ui pyu X! pyo |[Evipya E=! pyu E'=ai pyo
*hu" is soften written ,fu®, but /f/ in Japanese is pronounced without the teeth touching the lower lip.
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a .-'t .'|II_ | I }J | [ ] | ‘2_1_ | | | I I {4.
L 370 - - g
FA49T Fiex FAuvr oy ® n M 5 _
aiue Bive aiwve g a ri E&  ta 0
T T, . T, —
| |
W == = —EESEE=SCEs==s-c=s=si==a=t
(W) _J__J__d__i_ & F A F = .’I_ F FFF --J_#’_ ,7”
BE CcARBR O AFSFZy CAEAE axsr sapba
kakikuke konnichiwa [kakikuke Konbenwa kakikuke  gomnlchlwa
o —,
- e > .
.-f | I— T = I
%’_‘i
AP
&gy A AR
kakikuke Eonbanwa
= oo i B I T 3! j
b A T Tty a ok & 5
sashisusesos  szashisuzesa sa Y0 Da ra
..-"""-H-F'_.u_-_‘_-_‘_‘-""'-- —
J— | I I r—
1 | | B | X f " I
) I | | i | | []
1 ] | [ il L [
ety Hxaey = L & =1
sashlizvaeso sashisuseso sa ¥yo DA Ta
i P L e
v GrE i dr e ]l T3]
S i e e I A
EEWE RELE FFYF P BEELE BEng FFruF b
tadaima tadaima tachitsutete tadaima tadeima tachitsute to
ff_ﬂz 7T 1 == f— :
1 i I Y = IF"Z‘ F_I I=| =y
Frde e 4 v g o
FEEAEA graTde  reRA 4
naninune nandesuka maninune no
i = : X
AT | i il I 1 — L F—r—x | -
e T P
g &F i S —dir Id_;: ?
¥ = FF HATT HATF FS
naninung  pandesyka nandesu ka
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A
\
]
!

T T |
{ . I e —
T 1 =
BEREa BER L3 MNeE T~ i
ohavaa ahayoo bhahifuhe ho
 — [

-
BEEES ERxES oE g T
ohayoo ohayoo Eozaima 1]

o ! o m— —— —
% — == 1L o]
L,
HL BL 73 kA TIEI LA E
peghi  moshi wapi AEEe pani moume oo
1 S e L]
#:j:_‘ﬁr I 1 T L i T L] 1 I ] 1 -
3 = o st 7 S
&L &L T2 A TE  hA E=
moshi moahi pami{ Pibe papi npume o
————— _‘_,_.-—'—"'_'_'_._'—-_-_\_‘_""'--
E=-F kAL < - E-p £3L < -
do-zo Foroski nm - do-zo yoroshi kn -
r._,_,_--—'_'_'_'_‘_'_'_"-—-_._ ..--'—'_'_'_'_‘_-_'_"‘1-..
I | = —r—} I i i 1 1 r I T  p— il
| i 1 | i i T I : : F = tH
fo———3 A — &
o7 &3 L ¢ - & it Y
do-zg yoroshi ko - ¥a yu Yo
: B e =
1 1 1 P — I 1
F o E o A 2D
53 29 e R L =l b B
rara rara rura FUruy rari rure ra
| i
e 1 i
Fh Tt Eh T ERUIN N =

dare desuka dare desuka rari rure

LAns

hmngT hhnE T b
vakarimasu wakarima su

LR
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LISTEN AND PRACTICE
JAPANESE
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Anita Gesling
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